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Vokativ
wołacz

• brukes ved tiltale f.eks. Å, Piotr! (nor.) – Piotrze! (polsk)

• brukes bare for substantiver i maskulinum og femininum 
entall
M: lekarz – lekarzu!
F: ciotka – ciotko!

• i andre tilfeller (flertall, nøytrum, adjektiver og 
pronomener) utrykkes tiltale ved bruk av nominativform
flertall: lekarze – lekarze!
nøytrum: dziecko – dziecko!
adjektiver: pi�kny – piekny!
pronomener: mój – mój!

Vokativ – maskulinum

• i mask. er vokativ lik lokativ i de fleste tilfeller (har  også
konsonant-alternasjoner), og får følgende endelser:

- e: etter harde konsonanter Vok. = Lok.
doktor – doktorze
generał – generale
komediant – komediancie
Knut – Knucie
s�siad – s�siedzie

NB! pan – panie (Lok. panu)
ksi�dz – ksi��e (Lok. ksi�dzu)

men: syn – synu dom – domu (Vok. = Lok.)
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Vokativ – maskulinum
- u: etter k, g, ch, j, l Vok. = Lok.

człowiek – człowieku
nauczyciel – nauczycielu
Czech – Czechu
kraj – kraju

NB! Bóg – Bo�e (Lok. Bogu)

- u: etter c, cz, sz, rz, �, d� og myke kons. (Vok. = Lok.)
towarzysz – towarzyszu
m�� – m��u
li��– li�ciu
ko� – koniu

NB! ’ blir til i, f.eks. � bli til ci

Vokativ – maskulinum forts.

- cze: etter -ec Vok. � Lok.
chłopiec – chłopcze (Lok. chłopcu)
głupiec – głupcze (Lok. głupcu)
ojciec – ojcze (Lok. ojcu)

- o: nominativ med endelse på -a Vok. � Lok.
kierowca – kierowco (Lok. kierowcy)
tata – tato (Lok. tacie)
sługa – sługo (Lok. słudze)
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Vokativ – femininum
• i femininum ender vokativ på o i fleste tilfeller:

- o: etter harde konsonanter og endelse på -a
matka – matko
perła – perło
Aleksandra – Aleksandro

- o: etter c, cz, rz, �, d�, sz og endelse på -a
stolica – stolico
dusza – duszo
ró�a – ró�o

- o: etter myke konsonanter (ofte med endelse på -ia)
niedziela – niedzielo
armia – armio

Vokativ – femininum
• i femininum kan vokativ ende også på u, i, y:

- u: i diminutiver
Ola – Olu
Kasia – Kasiu
babunia – babuniu

- i: substantiver med endelser på �, � (ni), �, �, d�
miło��– miło�ci
ba�� – ba�ni
pani – pani

- y: etter c, cz, rz, �, d�, sz uten -a endelse
młodzie� – młodzie�y
noc – nocy


